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использование технологии проблемного обучения при изучении грамматики английского языка

Роль образования на современном этапе развития России определяется задачами ее перехода к демократическому и пра​вовому государству, к рыночной экономике, необходимостью преодоления опасности отставания страны от мировых тенденций экономического и общественного развития. Концепция мо​дернизации российского образования раз​вивает основные принципы образовательной политики в России, которые определены в Законе Российской Федерации «Об образовании», раскрыты в Национальной доктрине образования в Российской Федерации до 2025 г.  

Такое положение в сфере образования говорит о том, что в настоящее время, как за рубежом, так и в нашей стране идут поиски подходов и путей к решению весьма непростых проблем, относящимся к судьбам образования. Их суть в нахождении максимальной корреляции между наличным состоянием, степенью социокультурного развития общества которое имеется, с учетом этнических и национальных факторов и тем уровнем развития образовательной деятельности, которого необходимо достигнуть. Однако выход на новый высокий уровень предполагает выяснение генезиса образования, зависимость развития в образовании от социокультурного контекста, ибо каждая культура и каждая эпоха задает свой набор требований, которые мотивируют процесс образования.

Для решения указанных задач необходимо сопоставить предметную структуру современного школьного образования с существующими представлениями о структуре культуры; развитие как поэтапное движение системы к новому каче​ству образования. Качественным признается такое образова​ние, которое полноценно выполняет свои фундаментальные функции - человекообразующего, культуросообразного, нау​коемкого и высокотехнологичного процесса. Выполнение этих функций предполагает целый ряд преобразований:

· изменение идеологии образования, выраженное в переакцентуации ценностного сознания всех субъектов образовательно​го процесса от следования заданных «сверху» образцов педа​гогической деятельности к применению принципов самораз​вития всей системы в целом;

· изменение типа образования, путем перехода от традицион​ного, ориентированного на ЗУНы, к гуманистическому, личностно-ориентированному образованию открытого типа об​разования на культурологической основе, в эпицентре кото​рого находится личность и ее развитие;

· изменение инфраструктуры образования путем дифференци​ации и появления инновационных образовательных учреж​дений, основанных на реализации принципа демократизации;

· формирование новой системы социальной защиты субъектов образования;

· появление нового поколения педагогических кадров, способных к разработке и реализации идей модернизации образования.

Интеграция современной России в общемировое социокультурное пространство предполагает развитие национального образования на базе изучения достижений мирового опыта, отбора наиболее актуальных, решенных мировой практикой проблем. Россия не может оставаться в стороне от цивилизационных процессов, которые привели к новому «образовательному пространству», к волне глубоких реформ национальных систем образования в экономически развитых странах мира. Общеизвестно, увеличение продолжительности обучения и унификация требований к качеству знаний, получаемых в школе, является общецивилизационной тенденцией развития образования в мире. Сегодня в большинстве стран Европы и Америке приняты единые стандарты определения уровня знаний, обеспечивающие выпускнику возможность выбора места его последующего обучения. 

Для объективной оценки знаний учащихся стремятся использовать современные стандартизированные методы оценки учебных достижений, т.е. тестирование, а, следовательно, возникает потребность, как в унификации, содержания изучаемого материала, так и в пересмотре принципов его подачи и усвоения. Система тестирования, ставшая неотъемлемой частью аттестации выпускников Российских школ выдвигает жёсткие требования к их подготовке и требует пересмотра не только содержания обучения, но и эффективности технологий и самих подходов к организации процесса обучения. К тому же необходимо отметить, что новые требования ставят под вопрос сами термины «подача и усвоение» информации, необходимо перейти к «поиску и присвоению». Учащиеся, в процессе овладения знаниями, должны научиться приобретать знания, разрешая проблемные ситуации, с которыми им предстоит сталкиваться в жизни повсеместно, а для этого необходимо активизировать их интеллектуальный потенциал и мыслительную деятельность. Учащиеся должны осознать проблему, связанную с необходимость овладения знаниями в максимально полном объёме и приучиться учиться самостоятельно, добывать необходимую информацию из всех доступных источников, самостоятельно определяя её соответствие или несоответствие стоящей перед ним учебной задаче. Школа же и учитель должны выполнять всего лишь функцию консультанта и корректора действий, направленных на удовлетворение познавательных потребностей обучающихся. Реализации этой функции должен способствовать гибкий подход к выбору средств, методов и содержания обучения, школы должны обеспечить учащимся возможность о себе, продемонстрировать свой познавательный потенциал и по самообразованию, без ущерба качеству приобретаемых знаний. 

В свете вышеизложенного, хотелось бы обратить особое внимание на педагогический процесс, связанный с изучением иностранных языков. Помимо общепедагогических проблем, участники данного процесса сталкиваются со специфическими трудностями, вызванными самим предметом изучения. Мы лишены возможности усваивать языковые навыки в ходе общения на бытовом уровне, вынуждены развивать их в искусственно смоделированной обстановке, (в ходе урока иностранного языка), а для этого необходим целый набор опор, памяток, алгоритмов и, конечно же, строго дозированная и индивидуализированная помощь со стороны учителя. Обеспечить успешность усвоения материала может только высокая активность учащихся, а пробудить потенциал каждого невозможно без помещения его в проблемное поле, без создания проблемной ситуации, для решения которой потребуются немалые усилия самого субъекта - ученика. 

 Работая в школе, мы постоянно сталкиваемся с проблемами, вызванными целым рядом объективных и субъективных обстоятельств. Среди них следующие: несоответствие учебников современным требованиям к подготовке выпускников; отсутствие преемственности на уровне учебников, в результате чего оказывается пропущенным целый ряд грамматических тем без усвоения которых, продуктивное усвоение нового материала становилось невозможным; вызванные этими и иными причинами пробелы в знаниях учащихся и т.д. Подобное положение дел заставляет искать рациональный выход из сложившейся ситуации и таким выходом, на наш взгляд, является обращение к технологии проблемного обучения.

Педагоги практики подтвердят, что общим, вне зависимости от уровня подготовки, для учащихся школ является слабое усвоение грамматики. Следствием, этого являются сложности, возникающие при реализации поставленных задач во всех видах речевой деятельности. В связи с этим мы обратились к возможностям, предоставляемым технологией проблемного обучения, прежде всего, при изучении грамматики. Подобный подход вынудил нас пересмотреть способы подачи грамматического материала, представив его как совокупность проблемных ситуаций, в которых оказываются учащиеся, приступая к изучению той или иной темы. Был отобран и систематизирован     наиболее     значимый материал по основным грамматическим темам курса английского языка. К каждой из грамматических тем был подобран ряд проблемных вопросов, направленных на привлечение внимания учащихся к языковым явлениям, подлежащим изучению. Затем, мы спланировали работу по изучению материала в рамках проблемной ситуации, следуя внутренней логике её решения, представленной Е.В.Ковалевской в виде пяти этапов: 

1. возникновение проблемной ситуации; 

2. этап «закрытого» решения проблемы; 

3. этап «открытого» решения проблемы; 

4. реализация найденного принципа; 

5. проверка правильности полученного решения.

К примеру, при изучении темы «Времена английского глагола» учащимся сообщают о наличии 26 времён в английском языке. Затем слушателям предлагают: 

· сопоставить полученную информацию со знаниями о системе времён в русском языке; 

· высказать предположения о причинах подобного различия; перевести названия групп; 

· сравнить несколько предложений, составленных в различных временах и группах и, на основе анализа, вывести правило их использования, указать семантические и графические особенности глаголов, которые выступают в этих предложениях в качестве сказуемых;

· определить группу и время сказуемых в различных предложениях.

· (Для слабых учащихся может быть предложен алгоритм). 

Алгоритм определения времени, группы и залога

I. Определение времени

а)
Если в структуре сказуемого присутствует shall/will, то предложение в будущем (Future)

б)
Если сказуемое представлено формой V2 или имеет в своей структуре had/was/were/did, то предложение в
времени (Past)

в)
если сказуемое совпадает с формой V1(V1 + s) или имеет в своей структуре do/does/have/has/am/is/are, то предложение в настоящем времени (Present)

г)
Если сказуемое начинается с should/would, то это предложение в специфическом времени - будущее в прошлом (Future-in- the- Past)

II. Определение группы и залога

Если сказуемое содержит в своём составе ((shall/will,  should/would  не считать!)
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Примечания:
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Эффективным при изучении заявленной темы является постановка проблемного вопроса о причинах появлении вспомогательных глаголов в вопросительных и отрицательных предложениях составленных в (Simple/Indefinite Tenses). Учащимся предлагается, высказать свои предположения, использование данного приёма позволяет подойти к изучению грамматической темы – «Порядок слов в предложении».

Для стимулирования инициативы, развития учебно-познавательных навыков и облегчения самостоятельной работы с различными грамматическими темами разработаны памятки и алгоритмы, сопровожденные необходимыми примечаниями. Эти наработки

систематически используют учащиеся при выполнении заданий различного характера и уровня сложности. Весь справочный материал скомпонован в виде тематических модулей. Подобный подход позволяет создать у учащихся представления о языке как о многогранном, целостном, организме, динамично развивающемся и подчиняющемся логическим правилам и внутренним законам, которые необходимо выявить и осознать, путём анализа и синтеза фактического материала. 

Используя технологию проблемного обучения, при изучении грамматики мы получаем возможность выйти на лексико-грамматический анализ текста, который, благодаря своей универсальности, позволяет не только развивать имеющиеся языковые компетенции, но и решать задачи связанные с адаптацией детей к требованиям современной жизни, а именно:

·  рассматривать явления как целостные системы с учётом внутренних взаимосвязей; 

·  сравнивать, сопоставлять и обобщать факты, делать выводы и строить логические суждения;

·  ставить конкретные вопросы и находить на них ответы

·  выдвигать гипотезы и подтверждать их путём объективной проверки;

·  творчески мыслить, искать нестандартные решения и аргументировать их.

Практика показывает, что использование заявленной технологии при изучении грамматики позволяет решать в единстве проблемные задачи всех трёх уровней - лингвистические, коммуникативные, духовно-познавательные (по классификации Е.В.Ковалевской). 

На наш взгляд, использование технологии проблемного обучения при изучении такого сложного для восприятия материала как грамматика английского языка позволяет, не только эффективно использовать учебное время, реализовать личностно-ориентированный и индивидуальный подход, но и совершенствовать способности учащихся путём саморазвития, подведения к объективной самооценке, рефлексии, пробуждения творческого начала растущего и развивающегося человека. Тем самым, используя процесс обучения, мы сможем развить у учащихся все компетенции, которые столь необходимы для дальнейшей профессиональной и личной жизни в сложных условиях современного общества, построенного на основе высоких требований к знаниям, умениям, навыкам молодых специалистов и жёсткой конкуренции.
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V1 – инфинитив без частицы “to”;


V2 - V1+ “ed” (прав.)  /2 столбик (неправ)


V3 - V1+ “ed” (прав.)  /3 столбик (неправ)


V4 - V1+ “ing” �
�
AV  - действ. залог


PV-страдат. залог�
�






